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 Многоквартирные жилые дома с объектами инфраструктуры, расположенные  Многоквартирные жилые дома с объектами инфраструктуры, расположенные  по адресу: Тюменская область, Тюменский район, д. Дударева, Московское МО  по ул. Сергея Джанбровского
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Спецификация элементов ограждения Огк-2 (на 1 шт.)

AutoCAD SHX Text
12

AutoCAD SHX Text
Спецификация элементов ограждения Огк-3 (на 1 шт.)
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Спецификация элементов ограждения Огк-5 (на 1 шт.)
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16
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AutoCAD SHX Text
Кирпичная кладка  Качество материалов применяемых для кирпичной и каменной кладки в зимних условиях (цем.-песч. раствор) вне зависимости паспортов  материалов применяемых для кирпичной и каменной кладки в зимних условиях (цем.-песч. раствор) вне зависимости паспортов материалов применяемых для кирпичной и каменной кладки в зимних условиях (цем.-песч. раствор) вне зависимости паспортов  применяемых для кирпичной и каменной кладки в зимних условиях (цем.-песч. раствор) вне зависимости паспортов применяемых для кирпичной и каменной кладки в зимних условиях (цем.-песч. раствор) вне зависимости паспортов  для кирпичной и каменной кладки в зимних условиях (цем.-песч. раствор) вне зависимости паспортов для кирпичной и каменной кладки в зимних условиях (цем.-песч. раствор) вне зависимости паспортов  кирпичной и каменной кладки в зимних условиях (цем.-песч. раствор) вне зависимости паспортов кирпичной и каменной кладки в зимних условиях (цем.-песч. раствор) вне зависимости паспортов  и каменной кладки в зимних условиях (цем.-песч. раствор) вне зависимости паспортов и каменной кладки в зимних условиях (цем.-песч. раствор) вне зависимости паспортов  каменной кладки в зимних условиях (цем.-песч. раствор) вне зависимости паспортов каменной кладки в зимних условиях (цем.-песч. раствор) вне зависимости паспортов  кладки в зимних условиях (цем.-песч. раствор) вне зависимости паспортов кладки в зимних условиях (цем.-песч. раствор) вне зависимости паспортов  в зимних условиях (цем.-песч. раствор) вне зависимости паспортов в зимних условиях (цем.-песч. раствор) вне зависимости паспортов  зимних условиях (цем.-песч. раствор) вне зависимости паспортов зимних условиях (цем.-песч. раствор) вне зависимости паспортов  условиях (цем.-песч. раствор) вне зависимости паспортов условиях (цем.-песч. раствор) вне зависимости паспортов  (цем.-песч. раствор) вне зависимости паспортов (цем.-песч. раствор) вне зависимости паспортов  раствор) вне зависимости паспортов раствор) вне зависимости паспортов  вне зависимости паспортов вне зависимости паспортов  зависимости паспортов зависимости паспортов  паспортов паспортов на них, должны подвергаться систематическому контролю путем лабораторных испытаний. Материалы, качество (марки) которых не  них, должны подвергаться систематическому контролю путем лабораторных испытаний. Материалы, качество (марки) которых не них, должны подвергаться систематическому контролю путем лабораторных испытаний. Материалы, качество (марки) которых не  должны подвергаться систематическому контролю путем лабораторных испытаний. Материалы, качество (марки) которых не должны подвергаться систематическому контролю путем лабораторных испытаний. Материалы, качество (марки) которых не  подвергаться систематическому контролю путем лабораторных испытаний. Материалы, качество (марки) которых не подвергаться систематическому контролю путем лабораторных испытаний. Материалы, качество (марки) которых не  систематическому контролю путем лабораторных испытаний. Материалы, качество (марки) которых не систематическому контролю путем лабораторных испытаний. Материалы, качество (марки) которых не  контролю путем лабораторных испытаний. Материалы, качество (марки) которых не контролю путем лабораторных испытаний. Материалы, качество (марки) которых не  путем лабораторных испытаний. Материалы, качество (марки) которых не путем лабораторных испытаний. Материалы, качество (марки) которых не  лабораторных испытаний. Материалы, качество (марки) которых не лабораторных испытаний. Материалы, качество (марки) которых не  испытаний. Материалы, качество (марки) которых не испытаний. Материалы, качество (марки) которых не  Материалы, качество (марки) которых не Материалы, качество (марки) которых не  качество (марки) которых не качество (марки) которых не  (марки) которых не (марки) которых не  которых не которых не  не не удовлетворяют требованиям проекта, к применению не допускаются !!! Для кирпичной и каменной кладки применять способ с применением растворов с химическими добавками, способных твердеть при  кирпичной и каменной кладки применять способ с применением растворов с химическими добавками, способных твердеть при кирпичной и каменной кладки применять способ с применением растворов с химическими добавками, способных твердеть при  и каменной кладки применять способ с применением растворов с химическими добавками, способных твердеть при и каменной кладки применять способ с применением растворов с химическими добавками, способных твердеть при  каменной кладки применять способ с применением растворов с химическими добавками, способных твердеть при каменной кладки применять способ с применением растворов с химическими добавками, способных твердеть при  кладки применять способ с применением растворов с химическими добавками, способных твердеть при кладки применять способ с применением растворов с химическими добавками, способных твердеть при  применять способ с применением растворов с химическими добавками, способных твердеть при применять способ с применением растворов с химическими добавками, способных твердеть при  способ с применением растворов с химическими добавками, способных твердеть при способ с применением растворов с химическими добавками, способных твердеть при  с применением растворов с химическими добавками, способных твердеть при с применением растворов с химическими добавками, способных твердеть при  применением растворов с химическими добавками, способных твердеть при применением растворов с химическими добавками, способных твердеть при  растворов с химическими добавками, способных твердеть при растворов с химическими добавками, способных твердеть при  с химическими добавками, способных твердеть при с химическими добавками, способных твердеть при  химическими добавками, способных твердеть при химическими добавками, способных твердеть при  добавками, способных твердеть при добавками, способных твердеть при  способных твердеть при способных твердеть при  твердеть при твердеть при  при при отрицательных температурах. Кладку выполнять методом цепной перевязки. В качестве противоморозных добавок, обеспечивающих твердение раствора на морозе, рекомендуется применять поташ. Допускается  качестве противоморозных добавок, обеспечивающих твердение раствора на морозе, рекомендуется применять поташ. Допускается качестве противоморозных добавок, обеспечивающих твердение раствора на морозе, рекомендуется применять поташ. Допускается  противоморозных добавок, обеспечивающих твердение раствора на морозе, рекомендуется применять поташ. Допускается противоморозных добавок, обеспечивающих твердение раствора на морозе, рекомендуется применять поташ. Допускается  добавок, обеспечивающих твердение раствора на морозе, рекомендуется применять поташ. Допускается добавок, обеспечивающих твердение раствора на морозе, рекомендуется применять поташ. Допускается  обеспечивающих твердение раствора на морозе, рекомендуется применять поташ. Допускается обеспечивающих твердение раствора на морозе, рекомендуется применять поташ. Допускается  твердение раствора на морозе, рекомендуется применять поташ. Допускается твердение раствора на морозе, рекомендуется применять поташ. Допускается  раствора на морозе, рекомендуется применять поташ. Допускается раствора на морозе, рекомендуется применять поташ. Допускается  на морозе, рекомендуется применять поташ. Допускается на морозе, рекомендуется применять поташ. Допускается  морозе, рекомендуется применять поташ. Допускается морозе, рекомендуется применять поташ. Допускается  рекомендуется применять поташ. Допускается рекомендуется применять поташ. Допускается  применять поташ. Допускается применять поташ. Допускается  поташ. Допускается поташ. Допускается  Допускается Допускается применять и другие разновидности добавок, обеспечивающих твердение раствора на морозе, не вызывающих коррозии арматуры и  и другие разновидности добавок, обеспечивающих твердение раствора на морозе, не вызывающих коррозии арматуры и и другие разновидности добавок, обеспечивающих твердение раствора на морозе, не вызывающих коррозии арматуры и  другие разновидности добавок, обеспечивающих твердение раствора на морозе, не вызывающих коррозии арматуры и другие разновидности добавок, обеспечивающих твердение раствора на морозе, не вызывающих коррозии арматуры и  разновидности добавок, обеспечивающих твердение раствора на морозе, не вызывающих коррозии арматуры и разновидности добавок, обеспечивающих твердение раствора на морозе, не вызывающих коррозии арматуры и  добавок, обеспечивающих твердение раствора на морозе, не вызывающих коррозии арматуры и добавок, обеспечивающих твердение раствора на морозе, не вызывающих коррозии арматуры и  обеспечивающих твердение раствора на морозе, не вызывающих коррозии арматуры и обеспечивающих твердение раствора на морозе, не вызывающих коррозии арматуры и  твердение раствора на морозе, не вызывающих коррозии арматуры и твердение раствора на морозе, не вызывающих коррозии арматуры и  раствора на морозе, не вызывающих коррозии арматуры и раствора на морозе, не вызывающих коррозии арматуры и  на морозе, не вызывающих коррозии арматуры и на морозе, не вызывающих коррозии арматуры и  морозе, не вызывающих коррозии арматуры и морозе, не вызывающих коррозии арматуры и  не вызывающих коррозии арматуры и не вызывающих коррозии арматуры и  вызывающих коррозии арматуры и вызывающих коррозии арматуры и  коррозии арматуры и коррозии арматуры и  арматуры и арматуры и  и и каменных материалов кладки, обеспечивающих долговечность растворов в эксплуатационных условиях.      При использовании в качестве противоморозной добавки формиата натрия, который является сильным ускорителем схватывания,     При использовании в качестве противоморозной добавки формиата натрия, который является сильным ускорителем схватывания,    При использовании в качестве противоморозной добавки формиата натрия, который является сильным ускорителем схватывания,   При использовании в качестве противоморозной добавки формиата натрия, который является сильным ускорителем схватывания,  При использовании в качестве противоморозной добавки формиата натрия, который является сильным ускорителем схватывания, При использовании в качестве противоморозной добавки формиата натрия, который является сильным ускорителем схватывания,  использовании в качестве противоморозной добавки формиата натрия, который является сильным ускорителем схватывания, использовании в качестве противоморозной добавки формиата натрия, который является сильным ускорителем схватывания,  в качестве противоморозной добавки формиата натрия, который является сильным ускорителем схватывания, в качестве противоморозной добавки формиата натрия, который является сильным ускорителем схватывания,  качестве противоморозной добавки формиата натрия, который является сильным ускорителем схватывания, качестве противоморозной добавки формиата натрия, который является сильным ускорителем схватывания,  противоморозной добавки формиата натрия, который является сильным ускорителем схватывания, противоморозной добавки формиата натрия, который является сильным ускорителем схватывания,  добавки формиата натрия, который является сильным ускорителем схватывания, добавки формиата натрия, который является сильным ускорителем схватывания,  формиата натрия, который является сильным ускорителем схватывания, формиата натрия, который является сильным ускорителем схватывания,  натрия, который является сильным ускорителем схватывания, натрия, который является сильным ускорителем схватывания,  который является сильным ускорителем схватывания, который является сильным ускорителем схватывания,  является сильным ускорителем схватывания, является сильным ускорителем схватывания,  сильным ускорителем схватывания, сильным ускорителем схватывания,  ускорителем схватывания, ускорителем схватывания,  схватывания, схватывания, должны обеспечиваться условия сохранения рабочей подвижности раствора в течение 1,5-2 часов, т.е периода, достаточного для укладки  обеспечиваться условия сохранения рабочей подвижности раствора в течение 1,5-2 часов, т.е периода, достаточного для укладки обеспечиваться условия сохранения рабочей подвижности раствора в течение 1,5-2 часов, т.е периода, достаточного для укладки  условия сохранения рабочей подвижности раствора в течение 1,5-2 часов, т.е периода, достаточного для укладки условия сохранения рабочей подвижности раствора в течение 1,5-2 часов, т.е периода, достаточного для укладки  сохранения рабочей подвижности раствора в течение 1,5-2 часов, т.е периода, достаточного для укладки сохранения рабочей подвижности раствора в течение 1,5-2 часов, т.е периода, достаточного для укладки  рабочей подвижности раствора в течение 1,5-2 часов, т.е периода, достаточного для укладки рабочей подвижности раствора в течение 1,5-2 часов, т.е периода, достаточного для укладки  подвижности раствора в течение 1,5-2 часов, т.е периода, достаточного для укладки подвижности раствора в течение 1,5-2 часов, т.е периода, достаточного для укладки  раствора в течение 1,5-2 часов, т.е периода, достаточного для укладки раствора в течение 1,5-2 часов, т.е периода, достаточного для укладки  в течение 1,5-2 часов, т.е периода, достаточного для укладки в течение 1,5-2 часов, т.е периода, достаточного для укладки  течение 1,5-2 часов, т.е периода, достаточного для укладки течение 1,5-2 часов, т.е периода, достаточного для укладки  1,5-2 часов, т.е периода, достаточного для укладки 1,5-2 часов, т.е периода, достаточного для укладки  часов, т.е периода, достаточного для укладки часов, т.е периода, достаточного для укладки  т.е периода, достаточного для укладки т.е периода, достаточного для укладки  периода, достаточного для укладки периода, достаточного для укладки  достаточного для укладки достаточного для укладки  для укладки для укладки  укладки укладки его в дело. Для этой цели в раствор с добавкой формиата натрия вводится водный раствор СДБ или других замедлителей схватывания,  в дело. Для этой цели в раствор с добавкой формиата натрия вводится водный раствор СДБ или других замедлителей схватывания, в дело. Для этой цели в раствор с добавкой формиата натрия вводится водный раствор СДБ или других замедлителей схватывания,  дело. Для этой цели в раствор с добавкой формиата натрия вводится водный раствор СДБ или других замедлителей схватывания, дело. Для этой цели в раствор с добавкой формиата натрия вводится водный раствор СДБ или других замедлителей схватывания,  Для этой цели в раствор с добавкой формиата натрия вводится водный раствор СДБ или других замедлителей схватывания, Для этой цели в раствор с добавкой формиата натрия вводится водный раствор СДБ или других замедлителей схватывания,  этой цели в раствор с добавкой формиата натрия вводится водный раствор СДБ или других замедлителей схватывания, этой цели в раствор с добавкой формиата натрия вводится водный раствор СДБ или других замедлителей схватывания,  цели в раствор с добавкой формиата натрия вводится водный раствор СДБ или других замедлителей схватывания, цели в раствор с добавкой формиата натрия вводится водный раствор СДБ или других замедлителей схватывания,  в раствор с добавкой формиата натрия вводится водный раствор СДБ или других замедлителей схватывания, в раствор с добавкой формиата натрия вводится водный раствор СДБ или других замедлителей схватывания,  раствор с добавкой формиата натрия вводится водный раствор СДБ или других замедлителей схватывания, раствор с добавкой формиата натрия вводится водный раствор СДБ или других замедлителей схватывания,  с добавкой формиата натрия вводится водный раствор СДБ или других замедлителей схватывания, с добавкой формиата натрия вводится водный раствор СДБ или других замедлителей схватывания,  добавкой формиата натрия вводится водный раствор СДБ или других замедлителей схватывания, добавкой формиата натрия вводится водный раствор СДБ или других замедлителей схватывания,  формиата натрия вводится водный раствор СДБ или других замедлителей схватывания, формиата натрия вводится водный раствор СДБ или других замедлителей схватывания,  натрия вводится водный раствор СДБ или других замедлителей схватывания, натрия вводится водный раствор СДБ или других замедлителей схватывания,  вводится водный раствор СДБ или других замедлителей схватывания, вводится водный раствор СДБ или других замедлителей схватывания,  водный раствор СДБ или других замедлителей схватывания, водный раствор СДБ или других замедлителей схватывания,  раствор СДБ или других замедлителей схватывания, раствор СДБ или других замедлителей схватывания,  СДБ или других замедлителей схватывания, СДБ или других замедлителей схватывания,  или других замедлителей схватывания, или других замедлителей схватывания,  других замедлителей схватывания, других замедлителей схватывания,  замедлителей схватывания, замедлителей схватывания,  схватывания, схватывания, рекомендованных головными научно-исследовательскими организациями.      Потребное количество СДБ устанавливается на пробных замесах,но должно быть не более 1% по весу (для портландцементов).      В случае преждевременного (ложно-тиксотропного) загустения растворов с добавкой формиата натрия рекомендуется производить их     В случае преждевременного (ложно-тиксотропного) загустения растворов с добавкой формиата натрия рекомендуется производить их    В случае преждевременного (ложно-тиксотропного) загустения растворов с добавкой формиата натрия рекомендуется производить их   В случае преждевременного (ложно-тиксотропного) загустения растворов с добавкой формиата натрия рекомендуется производить их  В случае преждевременного (ложно-тиксотропного) загустения растворов с добавкой формиата натрия рекомендуется производить их В случае преждевременного (ложно-тиксотропного) загустения растворов с добавкой формиата натрия рекомендуется производить их  случае преждевременного (ложно-тиксотропного) загустения растворов с добавкой формиата натрия рекомендуется производить их случае преждевременного (ложно-тиксотропного) загустения растворов с добавкой формиата натрия рекомендуется производить их  преждевременного (ложно-тиксотропного) загустения растворов с добавкой формиата натрия рекомендуется производить их преждевременного (ложно-тиксотропного) загустения растворов с добавкой формиата натрия рекомендуется производить их  (ложно-тиксотропного) загустения растворов с добавкой формиата натрия рекомендуется производить их (ложно-тиксотропного) загустения растворов с добавкой формиата натрия рекомендуется производить их  загустения растворов с добавкой формиата натрия рекомендуется производить их загустения растворов с добавкой формиата натрия рекомендуется производить их  растворов с добавкой формиата натрия рекомендуется производить их растворов с добавкой формиата натрия рекомендуется производить их  с добавкой формиата натрия рекомендуется производить их с добавкой формиата натрия рекомендуется производить их  добавкой формиата натрия рекомендуется производить их добавкой формиата натрия рекомендуется производить их  формиата натрия рекомендуется производить их формиата натрия рекомендуется производить их  натрия рекомендуется производить их натрия рекомендуется производить их  рекомендуется производить их рекомендуется производить их  производить их производить их  их их повторное перемешивание на месте работы. Для обеспечения твердения растворов рекомендуется начинать вводить в них минимальное  перемешивание на месте работы. Для обеспечения твердения растворов рекомендуется начинать вводить в них минимальное перемешивание на месте работы. Для обеспечения твердения растворов рекомендуется начинать вводить в них минимальное  на месте работы. Для обеспечения твердения растворов рекомендуется начинать вводить в них минимальное на месте работы. Для обеспечения твердения растворов рекомендуется начинать вводить в них минимальное  месте работы. Для обеспечения твердения растворов рекомендуется начинать вводить в них минимальное месте работы. Для обеспечения твердения растворов рекомендуется начинать вводить в них минимальное  работы. Для обеспечения твердения растворов рекомендуется начинать вводить в них минимальное работы. Для обеспечения твердения растворов рекомендуется начинать вводить в них минимальное  Для обеспечения твердения растворов рекомендуется начинать вводить в них минимальное Для обеспечения твердения растворов рекомендуется начинать вводить в них минимальное  обеспечения твердения растворов рекомендуется начинать вводить в них минимальное обеспечения твердения растворов рекомендуется начинать вводить в них минимальное  твердения растворов рекомендуется начинать вводить в них минимальное твердения растворов рекомендуется начинать вводить в них минимальное  растворов рекомендуется начинать вводить в них минимальное растворов рекомендуется начинать вводить в них минимальное  рекомендуется начинать вводить в них минимальное рекомендуется начинать вводить в них минимальное  начинать вводить в них минимальное начинать вводить в них минимальное  вводить в них минимальное вводить в них минимальное  в них минимальное в них минимальное  них минимальное них минимальное  минимальное минимальное количество (50%) противоморозных добавок за 10 -15 дней перед наступлением зимних условий производства работ.     Армирование кладки вент. шахт производить согласно проекта. Добавление воды и перемешивание схватившегося раствора не допускается.  При выполнении кладочных работ в зимний период вести систематический контроль качества, производить контроль прочности  выполнении кладочных работ в зимний период вести систематический контроль качества, производить контроль прочности выполнении кладочных работ в зимний период вести систематический контроль качества, производить контроль прочности  кладочных работ в зимний период вести систематический контроль качества, производить контроль прочности кладочных работ в зимний период вести систематический контроль качества, производить контроль прочности  работ в зимний период вести систематический контроль качества, производить контроль прочности работ в зимний период вести систематический контроль качества, производить контроль прочности  в зимний период вести систематический контроль качества, производить контроль прочности в зимний период вести систематический контроль качества, производить контроль прочности  зимний период вести систематический контроль качества, производить контроль прочности зимний период вести систематический контроль качества, производить контроль прочности  период вести систематический контроль качества, производить контроль прочности период вести систематический контроль качества, производить контроль прочности  вести систематический контроль качества, производить контроль прочности вести систематический контроль качества, производить контроль прочности  систематический контроль качества, производить контроль прочности систематический контроль качества, производить контроль прочности  контроль качества, производить контроль прочности контроль качества, производить контроль прочности  качества, производить контроль прочности качества, производить контроль прочности  производить контроль прочности производить контроль прочности  контроль прочности контроль прочности  прочности прочности возводимых конструкций.  До начала производства кладочных работ все захватки должны быть очищены от снега и льда.  Допускается применять и другие разновидности добавок, обеспечивающих твердение раствора на морозе, не вызывающих коррозии  применять и другие разновидности добавок, обеспечивающих твердение раствора на морозе, не вызывающих коррозии применять и другие разновидности добавок, обеспечивающих твердение раствора на морозе, не вызывающих коррозии  и другие разновидности добавок, обеспечивающих твердение раствора на морозе, не вызывающих коррозии и другие разновидности добавок, обеспечивающих твердение раствора на морозе, не вызывающих коррозии  другие разновидности добавок, обеспечивающих твердение раствора на морозе, не вызывающих коррозии другие разновидности добавок, обеспечивающих твердение раствора на морозе, не вызывающих коррозии  разновидности добавок, обеспечивающих твердение раствора на морозе, не вызывающих коррозии разновидности добавок, обеспечивающих твердение раствора на морозе, не вызывающих коррозии  добавок, обеспечивающих твердение раствора на морозе, не вызывающих коррозии добавок, обеспечивающих твердение раствора на морозе, не вызывающих коррозии  обеспечивающих твердение раствора на морозе, не вызывающих коррозии обеспечивающих твердение раствора на морозе, не вызывающих коррозии  твердение раствора на морозе, не вызывающих коррозии твердение раствора на морозе, не вызывающих коррозии  раствора на морозе, не вызывающих коррозии раствора на морозе, не вызывающих коррозии  на морозе, не вызывающих коррозии на морозе, не вызывающих коррозии  морозе, не вызывающих коррозии морозе, не вызывающих коррозии  не вызывающих коррозии не вызывающих коррозии  вызывающих коррозии вызывающих коррозии  коррозии коррозии арматуры и каменных материалов кладки, обеспечивающих долговечность растворов в эксплуатационных условиях.    Кладочные растворы с химическими добавками рекомендуется приготавливать на портландцементах марки не ниже 400. 

AutoCAD SHX Text
Указания по производству работ в зимних условиях      Строительные работы в зимних условиях должны выполняться в соответствии с требованиями настоящих указаний     Строительные работы в зимних условиях должны выполняться в соответствии с требованиями настоящих указаний    Строительные работы в зимних условиях должны выполняться в соответствии с требованиями настоящих указаний   Строительные работы в зимних условиях должны выполняться в соответствии с требованиями настоящих указаний  Строительные работы в зимних условиях должны выполняться в соответствии с требованиями настоящих указаний Строительные работы в зимних условиях должны выполняться в соответствии с требованиями настоящих указаний  работы в зимних условиях должны выполняться в соответствии с требованиями настоящих указаний работы в зимних условиях должны выполняться в соответствии с требованиями настоящих указаний  в зимних условиях должны выполняться в соответствии с требованиями настоящих указаний в зимних условиях должны выполняться в соответствии с требованиями настоящих указаний  зимних условиях должны выполняться в соответствии с требованиями настоящих указаний зимних условиях должны выполняться в соответствии с требованиями настоящих указаний  условиях должны выполняться в соответствии с требованиями настоящих указаний условиях должны выполняться в соответствии с требованиями настоящих указаний  должны выполняться в соответствии с требованиями настоящих указаний должны выполняться в соответствии с требованиями настоящих указаний  выполняться в соответствии с требованиями настоящих указаний выполняться в соответствии с требованиями настоящих указаний  в соответствии с требованиями настоящих указаний в соответствии с требованиями настоящих указаний  соответствии с требованиями настоящих указаний соответствии с требованиями настоящих указаний  с требованиями настоящих указаний с требованиями настоящих указаний  требованиями настоящих указаний требованиями настоящих указаний  настоящих указаний настоящих указаний  указаний указаний СП15.13330.2020  "Каменные и армокаменные конструкции"; Правила производства и приемки работ; СП 70.13330.2012  "Несущие и   "Каменные и армокаменные конструкции"; Правила производства и приемки работ; СП 70.13330.2012  "Несущие и  "Каменные и армокаменные конструкции"; Правила производства и приемки работ; СП 70.13330.2012  "Несущие и "Каменные и армокаменные конструкции"; Правила производства и приемки работ; СП 70.13330.2012  "Несущие и  и армокаменные конструкции"; Правила производства и приемки работ; СП 70.13330.2012  "Несущие и и армокаменные конструкции"; Правила производства и приемки работ; СП 70.13330.2012  "Несущие и  армокаменные конструкции"; Правила производства и приемки работ; СП 70.13330.2012  "Несущие и армокаменные конструкции"; Правила производства и приемки работ; СП 70.13330.2012  "Несущие и  конструкции"; Правила производства и приемки работ; СП 70.13330.2012  "Несущие и конструкции"; Правила производства и приемки работ; СП 70.13330.2012  "Несущие и  Правила производства и приемки работ; СП 70.13330.2012  "Несущие и Правила производства и приемки работ; СП 70.13330.2012  "Несущие и  производства и приемки работ; СП 70.13330.2012  "Несущие и производства и приемки работ; СП 70.13330.2012  "Несущие и  и приемки работ; СП 70.13330.2012  "Несущие и и приемки работ; СП 70.13330.2012  "Несущие и  приемки работ; СП 70.13330.2012  "Несущие и приемки работ; СП 70.13330.2012  "Несущие и  работ; СП 70.13330.2012  "Несущие и работ; СП 70.13330.2012  "Несущие и  СП 70.13330.2012  "Несущие и СП 70.13330.2012  "Несущие и  70.13330.2012  "Несущие и 70.13330.2012  "Несущие и   "Несущие и  "Несущие и "Несущие и  и и ограждающие конструкции.  Актуализированная редакция СНиП 3.03.01-87".      Лица, отвечающие за производство работ в зимнее время, в обязательном порядке должны быть ознакомлены с нормативными     Лица, отвечающие за производство работ в зимнее время, в обязательном порядке должны быть ознакомлены с нормативными    Лица, отвечающие за производство работ в зимнее время, в обязательном порядке должны быть ознакомлены с нормативными   Лица, отвечающие за производство работ в зимнее время, в обязательном порядке должны быть ознакомлены с нормативными  Лица, отвечающие за производство работ в зимнее время, в обязательном порядке должны быть ознакомлены с нормативными Лица, отвечающие за производство работ в зимнее время, в обязательном порядке должны быть ознакомлены с нормативными  отвечающие за производство работ в зимнее время, в обязательном порядке должны быть ознакомлены с нормативными отвечающие за производство работ в зимнее время, в обязательном порядке должны быть ознакомлены с нормативными  за производство работ в зимнее время, в обязательном порядке должны быть ознакомлены с нормативными за производство работ в зимнее время, в обязательном порядке должны быть ознакомлены с нормативными  производство работ в зимнее время, в обязательном порядке должны быть ознакомлены с нормативными производство работ в зимнее время, в обязательном порядке должны быть ознакомлены с нормативными  работ в зимнее время, в обязательном порядке должны быть ознакомлены с нормативными работ в зимнее время, в обязательном порядке должны быть ознакомлены с нормативными  в зимнее время, в обязательном порядке должны быть ознакомлены с нормативными в зимнее время, в обязательном порядке должны быть ознакомлены с нормативными  зимнее время, в обязательном порядке должны быть ознакомлены с нормативными зимнее время, в обязательном порядке должны быть ознакомлены с нормативными  время, в обязательном порядке должны быть ознакомлены с нормативными время, в обязательном порядке должны быть ознакомлены с нормативными  в обязательном порядке должны быть ознакомлены с нормативными в обязательном порядке должны быть ознакомлены с нормативными  обязательном порядке должны быть ознакомлены с нормативными обязательном порядке должны быть ознакомлены с нормативными  порядке должны быть ознакомлены с нормативными порядке должны быть ознакомлены с нормативными  должны быть ознакомлены с нормативными должны быть ознакомлены с нормативными  быть ознакомлены с нормативными быть ознакомлены с нормативными  ознакомлены с нормативными ознакомлены с нормативными  с нормативными с нормативными  нормативными нормативными документами РФ и следующими  указаниями. 
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Защита строительных конструкций от коррозии             1.  Степень воздействия среды на конструкции -не агрессивная. 2.  Мероприятия по защите конструкции от коррозии и восстановления покрытий, поврежденных сваркой, выполнять в   Мероприятия по защите конструкции от коррозии и восстановления покрытий, поврежденных сваркой, выполнять в  Мероприятия по защите конструкции от коррозии и восстановления покрытий, поврежденных сваркой, выполнять в Мероприятия по защите конструкции от коррозии и восстановления покрытий, поврежденных сваркой, выполнять в  по защите конструкции от коррозии и восстановления покрытий, поврежденных сваркой, выполнять в по защите конструкции от коррозии и восстановления покрытий, поврежденных сваркой, выполнять в  защите конструкции от коррозии и восстановления покрытий, поврежденных сваркой, выполнять в защите конструкции от коррозии и восстановления покрытий, поврежденных сваркой, выполнять в  конструкции от коррозии и восстановления покрытий, поврежденных сваркой, выполнять в конструкции от коррозии и восстановления покрытий, поврежденных сваркой, выполнять в  от коррозии и восстановления покрытий, поврежденных сваркой, выполнять в от коррозии и восстановления покрытий, поврежденных сваркой, выполнять в  коррозии и восстановления покрытий, поврежденных сваркой, выполнять в коррозии и восстановления покрытий, поврежденных сваркой, выполнять в  и восстановления покрытий, поврежденных сваркой, выполнять в и восстановления покрытий, поврежденных сваркой, выполнять в  восстановления покрытий, поврежденных сваркой, выполнять в восстановления покрытий, поврежденных сваркой, выполнять в  покрытий, поврежденных сваркой, выполнять в покрытий, поврежденных сваркой, выполнять в  поврежденных сваркой, выполнять в поврежденных сваркой, выполнять в  сваркой, выполнять в сваркой, выполнять в  выполнять в выполнять в  в в соответствии с требованиями СП 28.13330.2017 "Актуализированная редакция СНиП 2.03.11-85 "Защита строительных  с требованиями СП 28.13330.2017 "Актуализированная редакция СНиП 2.03.11-85 "Защита строительных с требованиями СП 28.13330.2017 "Актуализированная редакция СНиП 2.03.11-85 "Защита строительных  требованиями СП 28.13330.2017 "Актуализированная редакция СНиП 2.03.11-85 "Защита строительных требованиями СП 28.13330.2017 "Актуализированная редакция СНиП 2.03.11-85 "Защита строительных  СП 28.13330.2017 "Актуализированная редакция СНиП 2.03.11-85 "Защита строительных СП 28.13330.2017 "Актуализированная редакция СНиП 2.03.11-85 "Защита строительных  28.13330.2017 "Актуализированная редакция СНиП 2.03.11-85 "Защита строительных 28.13330.2017 "Актуализированная редакция СНиП 2.03.11-85 "Защита строительных  "Актуализированная редакция СНиП 2.03.11-85 "Защита строительных "Актуализированная редакция СНиП 2.03.11-85 "Защита строительных  редакция СНиП 2.03.11-85 "Защита строительных редакция СНиП 2.03.11-85 "Защита строительных  СНиП 2.03.11-85 "Защита строительных СНиП 2.03.11-85 "Защита строительных  2.03.11-85 "Защита строительных 2.03.11-85 "Защита строительных  "Защита строительных "Защита строительных  строительных строительных конструкций от коррозии" и ГОСТ 9.402-2004.       - Степень очистки поверхностей от окислов третья;      - Качество лакокрасочного покрытия должно соответствовать IV классу по ГОСТ 9.032-74*;       - Все вновь устанавливаемые конструкции подлежат защите от коррозии лакокрасочными материалами I группы толщиной     - Все вновь устанавливаемые конструкции подлежат защите от коррозии лакокрасочными материалами I группы толщиной    - Все вновь устанавливаемые конструкции подлежат защите от коррозии лакокрасочными материалами I группы толщиной   - Все вновь устанавливаемые конструкции подлежат защите от коррозии лакокрасочными материалами I группы толщиной  - Все вновь устанавливаемые конструкции подлежат защите от коррозии лакокрасочными материалами I группы толщиной - Все вновь устанавливаемые конструкции подлежат защите от коррозии лакокрасочными материалами I группы толщиной  Все вновь устанавливаемые конструкции подлежат защите от коррозии лакокрасочными материалами I группы толщиной Все вновь устанавливаемые конструкции подлежат защите от коррозии лакокрасочными материалами I группы толщиной  вновь устанавливаемые конструкции подлежат защите от коррозии лакокрасочными материалами I группы толщиной вновь устанавливаемые конструкции подлежат защите от коррозии лакокрасочными материалами I группы толщиной  устанавливаемые конструкции подлежат защите от коррозии лакокрасочными материалами I группы толщиной устанавливаемые конструкции подлежат защите от коррозии лакокрасочными материалами I группы толщиной  конструкции подлежат защите от коррозии лакокрасочными материалами I группы толщиной конструкции подлежат защите от коррозии лакокрасочными материалами I группы толщиной  подлежат защите от коррозии лакокрасочными материалами I группы толщиной подлежат защите от коррозии лакокрасочными материалами I группы толщиной  защите от коррозии лакокрасочными материалами I группы толщиной защите от коррозии лакокрасочными материалами I группы толщиной  от коррозии лакокрасочными материалами I группы толщиной от коррозии лакокрасочными материалами I группы толщиной  коррозии лакокрасочными материалами I группы толщиной коррозии лакокрасочными материалами I группы толщиной  лакокрасочными материалами I группы толщиной лакокрасочными материалами I группы толщиной  материалами I группы толщиной материалами I группы толщиной  I группы толщиной I группы толщиной  группы толщиной группы толщиной  толщиной толщиной 80 мкм (например, один слой эмали ПФ-115 ГОСТ 6465-2023, грунтовки ГФ-021 ГОСТ 25129-2020). 3.  Работы по защите от коррозии производить в соответствии с требованиями ГОСТ Р 12.3.052-2020 "Система стандартов   Работы по защите от коррозии производить в соответствии с требованиями ГОСТ Р 12.3.052-2020 "Система стандартов  Работы по защите от коррозии производить в соответствии с требованиями ГОСТ Р 12.3.052-2020 "Система стандартов Работы по защите от коррозии производить в соответствии с требованиями ГОСТ Р 12.3.052-2020 "Система стандартов  по защите от коррозии производить в соответствии с требованиями ГОСТ Р 12.3.052-2020 "Система стандартов по защите от коррозии производить в соответствии с требованиями ГОСТ Р 12.3.052-2020 "Система стандартов  защите от коррозии производить в соответствии с требованиями ГОСТ Р 12.3.052-2020 "Система стандартов защите от коррозии производить в соответствии с требованиями ГОСТ Р 12.3.052-2020 "Система стандартов  от коррозии производить в соответствии с требованиями ГОСТ Р 12.3.052-2020 "Система стандартов от коррозии производить в соответствии с требованиями ГОСТ Р 12.3.052-2020 "Система стандартов  коррозии производить в соответствии с требованиями ГОСТ Р 12.3.052-2020 "Система стандартов коррозии производить в соответствии с требованиями ГОСТ Р 12.3.052-2020 "Система стандартов  производить в соответствии с требованиями ГОСТ Р 12.3.052-2020 "Система стандартов производить в соответствии с требованиями ГОСТ Р 12.3.052-2020 "Система стандартов  в соответствии с требованиями ГОСТ Р 12.3.052-2020 "Система стандартов в соответствии с требованиями ГОСТ Р 12.3.052-2020 "Система стандартов  соответствии с требованиями ГОСТ Р 12.3.052-2020 "Система стандартов соответствии с требованиями ГОСТ Р 12.3.052-2020 "Система стандартов  с требованиями ГОСТ Р 12.3.052-2020 "Система стандартов с требованиями ГОСТ Р 12.3.052-2020 "Система стандартов  требованиями ГОСТ Р 12.3.052-2020 "Система стандартов требованиями ГОСТ Р 12.3.052-2020 "Система стандартов  ГОСТ Р 12.3.052-2020 "Система стандартов ГОСТ Р 12.3.052-2020 "Система стандартов  Р 12.3.052-2020 "Система стандартов Р 12.3.052-2020 "Система стандартов  12.3.052-2020 "Система стандартов 12.3.052-2020 "Система стандартов  "Система стандартов "Система стандартов  стандартов стандартов безопасности труда. Строительство. Работы антикоррозионные. Требования безопасности", СНиП 12-04-2002 "Безопасность  труда. Строительство. Работы антикоррозионные. Требования безопасности", СНиП 12-04-2002 "Безопасность труда. Строительство. Работы антикоррозионные. Требования безопасности", СНиП 12-04-2002 "Безопасность  Строительство. Работы антикоррозионные. Требования безопасности", СНиП 12-04-2002 "Безопасность Строительство. Работы антикоррозионные. Требования безопасности", СНиП 12-04-2002 "Безопасность  Работы антикоррозионные. Требования безопасности", СНиП 12-04-2002 "Безопасность Работы антикоррозионные. Требования безопасности", СНиП 12-04-2002 "Безопасность  антикоррозионные. Требования безопасности", СНиП 12-04-2002 "Безопасность антикоррозионные. Требования безопасности", СНиП 12-04-2002 "Безопасность  Требования безопасности", СНиП 12-04-2002 "Безопасность Требования безопасности", СНиП 12-04-2002 "Безопасность  безопасности", СНиП 12-04-2002 "Безопасность безопасности", СНиП 12-04-2002 "Безопасность  СНиП 12-04-2002 "Безопасность СНиП 12-04-2002 "Безопасность  12-04-2002 "Безопасность 12-04-2002 "Безопасность  "Безопасность "Безопасность труда в строительстве. Часть 2. Строительное производство".
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Общие указания  1. Рабочие чертежи разработаны на основании  задания на проектирование,  задания смежных отделов. Рабочие чертежи разработаны на основании  задания на проектирование,  задания смежных отделов. 2. Проектируемый объект представляет собой комплекс зданий многоквартирного секционного типа переменной этажности. Проектируемый объект представляет собой комплекс зданий многоквартирного секционного типа переменной этажности.  объект представляет собой комплекс зданий многоквартирного секционного типа переменной этажности. объект представляет собой комплекс зданий многоквартирного секционного типа переменной этажности.  представляет собой комплекс зданий многоквартирного секционного типа переменной этажности. представляет собой комплекс зданий многоквартирного секционного типа переменной этажности.  собой комплекс зданий многоквартирного секционного типа переменной этажности. собой комплекс зданий многоквартирного секционного типа переменной этажности.  комплекс зданий многоквартирного секционного типа переменной этажности. комплекс зданий многоквартирного секционного типа переменной этажности.  зданий многоквартирного секционного типа переменной этажности. зданий многоквартирного секционного типа переменной этажности.  многоквартирного секционного типа переменной этажности. многоквартирного секционного типа переменной этажности.  секционного типа переменной этажности. секционного типа переменной этажности.  типа переменной этажности. типа переменной этажности.  переменной этажности. переменной этажности.  этажности. этажности. Секции между собой конструктивно разделены деформационными швами. Объект расположен по адресу: Тюменская область,  между собой конструктивно разделены деформационными швами. Объект расположен по адресу: Тюменская область, между собой конструктивно разделены деформационными швами. Объект расположен по адресу: Тюменская область,  собой конструктивно разделены деформационными швами. Объект расположен по адресу: Тюменская область, собой конструктивно разделены деформационными швами. Объект расположен по адресу: Тюменская область,  конструктивно разделены деформационными швами. Объект расположен по адресу: Тюменская область, конструктивно разделены деформационными швами. Объект расположен по адресу: Тюменская область,  разделены деформационными швами. Объект расположен по адресу: Тюменская область, разделены деформационными швами. Объект расположен по адресу: Тюменская область,  деформационными швами. Объект расположен по адресу: Тюменская область, деформационными швами. Объект расположен по адресу: Тюменская область,  швами. Объект расположен по адресу: Тюменская область, швами. Объект расположен по адресу: Тюменская область,  Объект расположен по адресу: Тюменская область, Объект расположен по адресу: Тюменская область,  расположен по адресу: Тюменская область, расположен по адресу: Тюменская область,  по адресу: Тюменская область, по адресу: Тюменская область,  адресу: Тюменская область, адресу: Тюменская область,  Тюменская область, Тюменская область,  область, область, Тюменский район, д. Дударева, Московское МО по ул. Сергея Джанбровского. 3. Характеристика условий района строительства: Характеристика условий района строительства: - Климатическая зона (СП 131.13330.2025) -  IB; Климатическая зона (СП 131.13330.2025) -  IB; (СП 131.13330.2025) -  IB;  -  IB; IB; - Температура воздуха наиболее холодной пятидневки с обеспеченностью 0,92 (СП 131.13330.2020) - минус 35°С; Температура воздуха наиболее холодной пятидневки с обеспеченностью 0,92 (СП 131.13330.2020) - минус 35°С; - Нормативное значение веса снегового покрова для III района (СП 20.13330.2016) - 1.6кПа (160кгс/м²); Нормативное значение веса снегового покрова для III района (СП 20.13330.2016) - 1.6кПа (160кгс/м²); - Нормативное значение ветрового давления для I района (СП 20.13330.2016) - 0.23кПа (23кгс/м²). Нормативное значение ветрового давления для I района (СП 20.13330.2016) - 0.23кПа (23кгс/м²). 4. Характеристика объекта: Характеристика объекта: - Уровень ответственности здания (ФЗ  384) - II (нормальный); Уровень ответственности здания (ФЗ  384) - II (нормальный); - Класс функциональной пожарной опасности жилого дома (ФЗ  123) - Ф1.3; Класс функциональной пожарной опасности жилого дома (ФЗ  123) - Ф1.3; - Класс функциональной пожарной опасности нежилых помещений (торговля) (ФЗ  123) - Ф3.1; Класс функциональной пожарной опасности нежилых помещений (торговля) (ФЗ  123) - Ф3.1; - Класс конструктивной пожарной опасности (ФЗ  123) - С0; Класс конструктивной пожарной опасности (ФЗ  123) - С0; - Степень огнестойкости здания (ФЗ  123) - II. Степень огнестойкости здания (ФЗ  123) - II. 5. За относительную отм. 0,000 принята отм. чистого пола первого этажа, что соответствует абсолютной отм. 106,00. За относительную отм. 0,000 принята отм. чистого пола первого этажа, что соответствует абсолютной отм. 106,00. 6. Проект разработан для производства работ при среднесуточной температуре не ниже +5 °С, минимально не ниже 0°С.  При Проект разработан для производства работ при среднесуточной температуре не ниже +5 °С, минимально не ниже 0°С.  При  разработан для производства работ при среднесуточной температуре не ниже +5 °С, минимально не ниже 0°С.  При разработан для производства работ при среднесуточной температуре не ниже +5 °С, минимально не ниже 0°С.  При  для производства работ при среднесуточной температуре не ниже +5 °С, минимально не ниже 0°С.  При для производства работ при среднесуточной температуре не ниже +5 °С, минимально не ниже 0°С.  При  производства работ при среднесуточной температуре не ниже +5 °С, минимально не ниже 0°С.  При производства работ при среднесуточной температуре не ниже +5 °С, минимально не ниже 0°С.  При  работ при среднесуточной температуре не ниже +5 °С, минимально не ниже 0°С.  При работ при среднесуточной температуре не ниже +5 °С, минимально не ниже 0°С.  При  при среднесуточной температуре не ниже +5 °С, минимально не ниже 0°С.  При при среднесуточной температуре не ниже +5 °С, минимально не ниже 0°С.  При  среднесуточной температуре не ниже +5 °С, минимально не ниже 0°С.  При среднесуточной температуре не ниже +5 °С, минимально не ниже 0°С.  При  температуре не ниже +5 °С, минимально не ниже 0°С.  При температуре не ниже +5 °С, минимально не ниже 0°С.  При  не ниже +5 °С, минимально не ниже 0°С.  При не ниже +5 °С, минимально не ниже 0°С.  При  ниже +5 °С, минимально не ниже 0°С.  При ниже +5 °С, минимально не ниже 0°С.  При  +5 °С, минимально не ниже 0°С.  При +5 °С, минимально не ниже 0°С.  При  °С, минимально не ниже 0°С.  При °С, минимально не ниже 0°С.  При  минимально не ниже 0°С.  При минимально не ниже 0°С.  При  не ниже 0°С.  При не ниже 0°С.  При  ниже 0°С.  При ниже 0°С.  При  0°С.  При 0°С.  При   При  При При производстве работ в зимнее время руководствоваться требованиями СП70.13330.2012 и указаниями по производству работ в  работ в зимнее время руководствоваться требованиями СП70.13330.2012 и указаниями по производству работ в работ в зимнее время руководствоваться требованиями СП70.13330.2012 и указаниями по производству работ в  в зимнее время руководствоваться требованиями СП70.13330.2012 и указаниями по производству работ в в зимнее время руководствоваться требованиями СП70.13330.2012 и указаниями по производству работ в  зимнее время руководствоваться требованиями СП70.13330.2012 и указаниями по производству работ в зимнее время руководствоваться требованиями СП70.13330.2012 и указаниями по производству работ в  время руководствоваться требованиями СП70.13330.2012 и указаниями по производству работ в время руководствоваться требованиями СП70.13330.2012 и указаниями по производству работ в  руководствоваться требованиями СП70.13330.2012 и указаниями по производству работ в руководствоваться требованиями СП70.13330.2012 и указаниями по производству работ в  требованиями СП70.13330.2012 и указаниями по производству работ в требованиями СП70.13330.2012 и указаниями по производству работ в  СП70.13330.2012 и указаниями по производству работ в СП70.13330.2012 и указаниями по производству работ в  и указаниями по производству работ в и указаниями по производству работ в  указаниями по производству работ в указаниями по производству работ в  по производству работ в по производству работ в  производству работ в производству работ в  работ в работ в  в в зимних условиях в данном проекте.    7. При производстве и приемке строительно-монтажных работ руководствоваться нормативными документами: При производстве и приемке строительно-монтажных работ руководствоваться нормативными документами: - СП 70.13330.2012 "Актуализированная редакция СНиП 3.03.01-87 "Несущие и ограждающие конструкции"; СП 70.13330.2012 "Актуализированная редакция СНиП 3.03.01-87 "Несущие и ограждающие конструкции"; - СП 15.13330.2020 "Каменные и армокаменные конструкции СНиП II-22-81*"; СП 15.13330.2020 "Каменные и армокаменные конструкции СНиП II-22-81*"; - СП 12-136-2002 "Решения по охране труда и промышленной безопасности в проектах организации строительства и проектах СП 12-136-2002 "Решения по охране труда и промышленной безопасности в проектах организации строительства и проектах  12-136-2002 "Решения по охране труда и промышленной безопасности в проектах организации строительства и проектах 12-136-2002 "Решения по охране труда и промышленной безопасности в проектах организации строительства и проектах  "Решения по охране труда и промышленной безопасности в проектах организации строительства и проектах "Решения по охране труда и промышленной безопасности в проектах организации строительства и проектах  по охране труда и промышленной безопасности в проектах организации строительства и проектах по охране труда и промышленной безопасности в проектах организации строительства и проектах  охране труда и промышленной безопасности в проектах организации строительства и проектах охране труда и промышленной безопасности в проектах организации строительства и проектах  труда и промышленной безопасности в проектах организации строительства и проектах труда и промышленной безопасности в проектах организации строительства и проектах  и промышленной безопасности в проектах организации строительства и проектах и промышленной безопасности в проектах организации строительства и проектах  промышленной безопасности в проектах организации строительства и проектах промышленной безопасности в проектах организации строительства и проектах  безопасности в проектах организации строительства и проектах безопасности в проектах организации строительства и проектах  в проектах организации строительства и проектах в проектах организации строительства и проектах  проектах организации строительства и проектах проектах организации строительства и проектах  организации строительства и проектах организации строительства и проектах  строительства и проектах строительства и проектах  и проектах и проектах  проектах проектах производства работ". 8.  Запрещается приступать к выполнению работ без проекта производства работ (ППР).  Запрещается приступать к выполнению работ без проекта производства работ (ППР). 9.  Акты освидетельствования скрытых работ  оформить в соответствии с РД11-02-2006.  Акты освидетельствования скрытых работ  оформить в соответствии с РД11-02-2006. 10.  Технические решения, принятые в рабочих чертежах, соответствуют требованиям экологических, санитарно-гигиенических и  Технические решения, принятые в рабочих чертежах, соответствуют требованиям экологических, санитарно-гигиенических и Технические решения, принятые в рабочих чертежах, соответствуют требованиям экологических, санитарно-гигиенических и  решения, принятые в рабочих чертежах, соответствуют требованиям экологических, санитарно-гигиенических и решения, принятые в рабочих чертежах, соответствуют требованиям экологических, санитарно-гигиенических и  принятые в рабочих чертежах, соответствуют требованиям экологических, санитарно-гигиенических и принятые в рабочих чертежах, соответствуют требованиям экологических, санитарно-гигиенических и  в рабочих чертежах, соответствуют требованиям экологических, санитарно-гигиенических и в рабочих чертежах, соответствуют требованиям экологических, санитарно-гигиенических и  рабочих чертежах, соответствуют требованиям экологических, санитарно-гигиенических и рабочих чертежах, соответствуют требованиям экологических, санитарно-гигиенических и  чертежах, соответствуют требованиям экологических, санитарно-гигиенических и чертежах, соответствуют требованиям экологических, санитарно-гигиенических и  соответствуют требованиям экологических, санитарно-гигиенических и соответствуют требованиям экологических, санитарно-гигиенических и  требованиям экологических, санитарно-гигиенических и требованиям экологических, санитарно-гигиенических и  экологических, санитарно-гигиенических и экологических, санитарно-гигиенических и  санитарно-гигиенических и санитарно-гигиенических и  и и других норм, действующих на территории  Российской Федерации и обеспечивают безопасную для жизни и здоровья людей  норм, действующих на территории  Российской Федерации и обеспечивают безопасную для жизни и здоровья людей норм, действующих на территории  Российской Федерации и обеспечивают безопасную для жизни и здоровья людей  действующих на территории  Российской Федерации и обеспечивают безопасную для жизни и здоровья людей действующих на территории  Российской Федерации и обеспечивают безопасную для жизни и здоровья людей  на территории  Российской Федерации и обеспечивают безопасную для жизни и здоровья людей на территории  Российской Федерации и обеспечивают безопасную для жизни и здоровья людей  территории  Российской Федерации и обеспечивают безопасную для жизни и здоровья людей территории  Российской Федерации и обеспечивают безопасную для жизни и здоровья людей   Российской Федерации и обеспечивают безопасную для жизни и здоровья людей  Российской Федерации и обеспечивают безопасную для жизни и здоровья людей Российской Федерации и обеспечивают безопасную для жизни и здоровья людей  Федерации и обеспечивают безопасную для жизни и здоровья людей Федерации и обеспечивают безопасную для жизни и здоровья людей  и обеспечивают безопасную для жизни и здоровья людей и обеспечивают безопасную для жизни и здоровья людей  обеспечивают безопасную для жизни и здоровья людей обеспечивают безопасную для жизни и здоровья людей  безопасную для жизни и здоровья людей безопасную для жизни и здоровья людей  для жизни и здоровья людей для жизни и здоровья людей  жизни и здоровья людей жизни и здоровья людей  и здоровья людей и здоровья людей  здоровья людей здоровья людей  людей людей эксплуатацию объекта при соблюдении предусмотренных проектом  мероприятий.
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Конструктивные решения 1. Проектируемый объект - многоквартирные жилые дома с объектами инфраструктуры.  Секции между собой конструктивно разделены Проектируемый объект - многоквартирные жилые дома с объектами инфраструктуры.  Секции между собой конструктивно разделены  объект - многоквартирные жилые дома с объектами инфраструктуры.  Секции между собой конструктивно разделены объект - многоквартирные жилые дома с объектами инфраструктуры.  Секции между собой конструктивно разделены  - многоквартирные жилые дома с объектами инфраструктуры.  Секции между собой конструктивно разделены - многоквартирные жилые дома с объектами инфраструктуры.  Секции между собой конструктивно разделены  многоквартирные жилые дома с объектами инфраструктуры.  Секции между собой конструктивно разделены многоквартирные жилые дома с объектами инфраструктуры.  Секции между собой конструктивно разделены  жилые дома с объектами инфраструктуры.  Секции между собой конструктивно разделены жилые дома с объектами инфраструктуры.  Секции между собой конструктивно разделены  дома с объектами инфраструктуры.  Секции между собой конструктивно разделены дома с объектами инфраструктуры.  Секции между собой конструктивно разделены  с объектами инфраструктуры.  Секции между собой конструктивно разделены с объектами инфраструктуры.  Секции между собой конструктивно разделены  объектами инфраструктуры.  Секции между собой конструктивно разделены объектами инфраструктуры.  Секции между собой конструктивно разделены  инфраструктуры.  Секции между собой конструктивно разделены инфраструктуры.  Секции между собой конструктивно разделены   Секции между собой конструктивно разделены  Секции между собой конструктивно разделены Секции между собой конструктивно разделены  между собой конструктивно разделены между собой конструктивно разделены  собой конструктивно разделены собой конструктивно разделены  конструктивно разделены конструктивно разделены  разделены разделены деформационными швами. 2. Конструктивная система жилого здания принята каркасно-стеновой с пилонами и ядрами жесткости в виде стен лестнично-лифтовых Конструктивная система жилого здания принята каркасно-стеновой с пилонами и ядрами жесткости в виде стен лестнично-лифтовых  система жилого здания принята каркасно-стеновой с пилонами и ядрами жесткости в виде стен лестнично-лифтовых система жилого здания принята каркасно-стеновой с пилонами и ядрами жесткости в виде стен лестнично-лифтовых  жилого здания принята каркасно-стеновой с пилонами и ядрами жесткости в виде стен лестнично-лифтовых жилого здания принята каркасно-стеновой с пилонами и ядрами жесткости в виде стен лестнично-лифтовых  здания принята каркасно-стеновой с пилонами и ядрами жесткости в виде стен лестнично-лифтовых здания принята каркасно-стеновой с пилонами и ядрами жесткости в виде стен лестнично-лифтовых  принята каркасно-стеновой с пилонами и ядрами жесткости в виде стен лестнично-лифтовых принята каркасно-стеновой с пилонами и ядрами жесткости в виде стен лестнично-лифтовых  каркасно-стеновой с пилонами и ядрами жесткости в виде стен лестнично-лифтовых каркасно-стеновой с пилонами и ядрами жесткости в виде стен лестнично-лифтовых  с пилонами и ядрами жесткости в виде стен лестнично-лифтовых с пилонами и ядрами жесткости в виде стен лестнично-лифтовых  пилонами и ядрами жесткости в виде стен лестнично-лифтовых пилонами и ядрами жесткости в виде стен лестнично-лифтовых  и ядрами жесткости в виде стен лестнично-лифтовых и ядрами жесткости в виде стен лестнично-лифтовых  ядрами жесткости в виде стен лестнично-лифтовых ядрами жесткости в виде стен лестнично-лифтовых  жесткости в виде стен лестнично-лифтовых жесткости в виде стен лестнично-лифтовых  в виде стен лестнично-лифтовых в виде стен лестнично-лифтовых  виде стен лестнично-лифтовых виде стен лестнично-лифтовых  стен лестнично-лифтовых стен лестнично-лифтовых  лестнично-лифтовых лестнично-лифтовых узлов. Стены, пилоны, колонны, перекрытия из монолитного железобетона. Конструктивные решения ж.б. каркаса см. альбомы марок КЖ  Стены, пилоны, колонны, перекрытия из монолитного железобетона. Конструктивные решения ж.б. каркаса см. альбомы марок КЖ Стены, пилоны, колонны, перекрытия из монолитного железобетона. Конструктивные решения ж.б. каркаса см. альбомы марок КЖ  пилоны, колонны, перекрытия из монолитного железобетона. Конструктивные решения ж.б. каркаса см. альбомы марок КЖ пилоны, колонны, перекрытия из монолитного железобетона. Конструктивные решения ж.б. каркаса см. альбомы марок КЖ  колонны, перекрытия из монолитного железобетона. Конструктивные решения ж.б. каркаса см. альбомы марок КЖ колонны, перекрытия из монолитного железобетона. Конструктивные решения ж.б. каркаса см. альбомы марок КЖ  перекрытия из монолитного железобетона. Конструктивные решения ж.б. каркаса см. альбомы марок КЖ перекрытия из монолитного железобетона. Конструктивные решения ж.б. каркаса см. альбомы марок КЖ  из монолитного железобетона. Конструктивные решения ж.б. каркаса см. альбомы марок КЖ из монолитного железобетона. Конструктивные решения ж.б. каркаса см. альбомы марок КЖ  монолитного железобетона. Конструктивные решения ж.б. каркаса см. альбомы марок КЖ монолитного железобетона. Конструктивные решения ж.б. каркаса см. альбомы марок КЖ  железобетона. Конструктивные решения ж.б. каркаса см. альбомы марок КЖ железобетона. Конструктивные решения ж.б. каркаса см. альбомы марок КЖ  Конструктивные решения ж.б. каркаса см. альбомы марок КЖ Конструктивные решения ж.б. каркаса см. альбомы марок КЖ  решения ж.б. каркаса см. альбомы марок КЖ решения ж.б. каркаса см. альбомы марок КЖ  ж.б. каркаса см. альбомы марок КЖ ж.б. каркаса см. альбомы марок КЖ  каркаса см. альбомы марок КЖ каркаса см. альбомы марок КЖ  см. альбомы марок КЖ см. альбомы марок КЖ  альбомы марок КЖ альбомы марок КЖ  марок КЖ марок КЖ  КЖ КЖ (87-ДП/25-1-1.2-КЖ2.1.В...-КЖ2.1.П). 87-ДП/25-1-1.2-КЖ2.1.В...-КЖ2.1.П). ). 3. В данном альбоме представлены архитектурно-строительные решения по кровле нежилого здания Секции ГП1.2.  В данном альбоме представлены архитектурно-строительные решения по кровле нежилого здания Секции ГП1.2.  4. Секция ГП 1.2 имеет 2 этажа, в том числе:  Секция ГП 1.2 имеет 2 этажа, в том числе:  - наземных этажей - 1; наземных этажей - 1; - подземных (технических) - 1. подземных (технических) - 1. Высота технического этажа - 3,47м;  Высота 1-ого этажа - 4,2 м (в чистоте-3,92 м);  5. Секция ГП 1.2 прямоугольной формы в плане, с размерами в осях  16,45х17,78 м.  Секция ГП 1.2 прямоугольной формы в плане, с размерами в осях  16,45х17,78 м.  .  6. Кровля - неэксплуатируемая, плоская  из рулонных полимерно-битумных материалов с организованным водостоком через парапетные Кровля - неэксплуатируемая, плоская  из рулонных полимерно-битумных материалов с организованным водостоком через парапетные  - неэксплуатируемая, плоская  из рулонных полимерно-битумных материалов с организованным водостоком через парапетные - неэксплуатируемая, плоская  из рулонных полимерно-битумных материалов с организованным водостоком через парапетные  неэксплуатируемая, плоская  из рулонных полимерно-битумных материалов с организованным водостоком через парапетные неэксплуатируемая, плоская  из рулонных полимерно-битумных материалов с организованным водостоком через парапетные  плоская  из рулонных полимерно-битумных материалов с организованным водостоком через парапетные плоская  из рулонных полимерно-битумных материалов с организованным водостоком через парапетные   из рулонных полимерно-битумных материалов с организованным водостоком через парапетные  из рулонных полимерно-битумных материалов с организованным водостоком через парапетные из рулонных полимерно-битумных материалов с организованным водостоком через парапетные  рулонных полимерно-битумных материалов с организованным водостоком через парапетные рулонных полимерно-битумных материалов с организованным водостоком через парапетные  полимерно-битумных материалов с организованным водостоком через парапетные полимерно-битумных материалов с организованным водостоком через парапетные  материалов с организованным водостоком через парапетные материалов с организованным водостоком через парапетные  с организованным водостоком через парапетные с организованным водостоком через парапетные  организованным водостоком через парапетные организованным водостоком через парапетные  водостоком через парапетные водостоком через парапетные  через парапетные через парапетные  парапетные парапетные воронки и водосточные трубы.  7. Парапет выполнять толщиной 300мм по периметру из керамзитобетонных блоков 500х300х188 КБСР-50-М50-F50-D1300 по ГОСТ Парапет выполнять толщиной 300мм по периметру из керамзитобетонных блоков 500х300х188 КБСР-50-М50-F50-D1300 по ГОСТ  выполнять толщиной 300мм по периметру из керамзитобетонных блоков 500х300х188 КБСР-50-М50-F50-D1300 по ГОСТ выполнять толщиной 300мм по периметру из керамзитобетонных блоков 500х300х188 КБСР-50-М50-F50-D1300 по ГОСТ  толщиной 300мм по периметру из керамзитобетонных блоков 500х300х188 КБСР-50-М50-F50-D1300 по ГОСТ толщиной 300мм по периметру из керамзитобетонных блоков 500х300х188 КБСР-50-М50-F50-D1300 по ГОСТ  300мм по периметру из керамзитобетонных блоков 500х300х188 КБСР-50-М50-F50-D1300 по ГОСТ 300мм по периметру из керамзитобетонных блоков 500х300х188 КБСР-50-М50-F50-D1300 по ГОСТ  по периметру из керамзитобетонных блоков 500х300х188 КБСР-50-М50-F50-D1300 по ГОСТ по периметру из керамзитобетонных блоков 500х300х188 КБСР-50-М50-F50-D1300 по ГОСТ  периметру из керамзитобетонных блоков 500х300х188 КБСР-50-М50-F50-D1300 по ГОСТ периметру из керамзитобетонных блоков 500х300х188 КБСР-50-М50-F50-D1300 по ГОСТ  из керамзитобетонных блоков 500х300х188 КБСР-50-М50-F50-D1300 по ГОСТ из керамзитобетонных блоков 500х300х188 КБСР-50-М50-F50-D1300 по ГОСТ  керамзитобетонных блоков 500х300х188 КБСР-50-М50-F50-D1300 по ГОСТ керамзитобетонных блоков 500х300х188 КБСР-50-М50-F50-D1300 по ГОСТ  блоков 500х300х188 КБСР-50-М50-F50-D1300 по ГОСТ блоков 500х300х188 КБСР-50-М50-F50-D1300 по ГОСТ  500х300х188 КБСР-50-М50-F50-D1300 по ГОСТ 500х300х188 КБСР-50-М50-F50-D1300 по ГОСТ  КБСР-50-М50-F50-D1300 по ГОСТ КБСР-50-М50-F50-D1300 по ГОСТ  по ГОСТ по ГОСТ  ГОСТ ГОСТ 33126-2014, армировать сеткой С1 из  3Вр-1 с ячейкой 50х50 ГОСТ 23279-2012 через каждые 2 ряда кладки на цементно-песчаном  армировать сеткой С1 из  3Вр-1 с ячейкой 50х50 ГОСТ 23279-2012 через каждые 2 ряда кладки на цементно-песчаном армировать сеткой С1 из  3Вр-1 с ячейкой 50х50 ГОСТ 23279-2012 через каждые 2 ряда кладки на цементно-песчаном  сеткой С1 из  3Вр-1 с ячейкой 50х50 ГОСТ 23279-2012 через каждые 2 ряда кладки на цементно-песчаном сеткой С1 из  3Вр-1 с ячейкой 50х50 ГОСТ 23279-2012 через каждые 2 ряда кладки на цементно-песчаном  С1 из  3Вр-1 с ячейкой 50х50 ГОСТ 23279-2012 через каждые 2 ряда кладки на цементно-песчаном С1 из  3Вр-1 с ячейкой 50х50 ГОСТ 23279-2012 через каждые 2 ряда кладки на цементно-песчаном  из  3Вр-1 с ячейкой 50х50 ГОСТ 23279-2012 через каждые 2 ряда кладки на цементно-песчаном из  3Вр-1 с ячейкой 50х50 ГОСТ 23279-2012 через каждые 2 ряда кладки на цементно-песчаном   3Вр-1 с ячейкой 50х50 ГОСТ 23279-2012 через каждые 2 ряда кладки на цементно-песчаном  3Вр-1 с ячейкой 50х50 ГОСТ 23279-2012 через каждые 2 ряда кладки на цементно-песчаном с ячейкой 50х50 ГОСТ 23279-2012 через каждые 2 ряда кладки на цементно-песчаном  ячейкой 50х50 ГОСТ 23279-2012 через каждые 2 ряда кладки на цементно-песчаном ячейкой 50х50 ГОСТ 23279-2012 через каждые 2 ряда кладки на цементно-песчаном  50х50 ГОСТ 23279-2012 через каждые 2 ряда кладки на цементно-песчаном 50х50 ГОСТ 23279-2012 через каждые 2 ряда кладки на цементно-песчаном  ГОСТ 23279-2012 через каждые 2 ряда кладки на цементно-песчаном ГОСТ 23279-2012 через каждые 2 ряда кладки на цементно-песчаном  23279-2012 через каждые 2 ряда кладки на цементно-песчаном 23279-2012 через каждые 2 ряда кладки на цементно-песчаном  через каждые 2 ряда кладки на цементно-песчаном через каждые 2 ряда кладки на цементно-песчаном  каждые 2 ряда кладки на цементно-песчаном каждые 2 ряда кладки на цементно-песчаном  2 ряда кладки на цементно-песчаном 2 ряда кладки на цементно-песчаном  ряда кладки на цементно-песчаном ряда кладки на цементно-песчаном  кладки на цементно-песчаном кладки на цементно-песчаном  на цементно-песчаном на цементно-песчаном  цементно-песчаном цементно-песчаном растворе  М100.  8. Перекрытия запроектированы из монолитного железобетона, безригельные.  Перекрытия запроектированы из монолитного железобетона, безригельные.  9. Стены вентиляционных шахт толщиной 65мм, 120 мм и 250 мм возводить из керамического полнотелого нормального формата кирпича Стены вентиляционных шахт толщиной 65мм, 120 мм и 250 мм возводить из керамического полнотелого нормального формата кирпича  вентиляционных шахт толщиной 65мм, 120 мм и 250 мм возводить из керамического полнотелого нормального формата кирпича вентиляционных шахт толщиной 65мм, 120 мм и 250 мм возводить из керамического полнотелого нормального формата кирпича  шахт толщиной 65мм, 120 мм и 250 мм возводить из керамического полнотелого нормального формата кирпича шахт толщиной 65мм, 120 мм и 250 мм возводить из керамического полнотелого нормального формата кирпича  толщиной 65мм, 120 мм и 250 мм возводить из керамического полнотелого нормального формата кирпича толщиной 65мм, 120 мм и 250 мм возводить из керамического полнотелого нормального формата кирпича  65мм, 120 мм и 250 мм возводить из керамического полнотелого нормального формата кирпича 65мм, 120 мм и 250 мм возводить из керамического полнотелого нормального формата кирпича  120 мм и 250 мм возводить из керамического полнотелого нормального формата кирпича 120 мм и 250 мм возводить из керамического полнотелого нормального формата кирпича  мм и 250 мм возводить из керамического полнотелого нормального формата кирпича мм и 250 мм возводить из керамического полнотелого нормального формата кирпича  и 250 мм возводить из керамического полнотелого нормального формата кирпича и 250 мм возводить из керамического полнотелого нормального формата кирпича  250 мм возводить из керамического полнотелого нормального формата кирпича 250 мм возводить из керамического полнотелого нормального формата кирпича  мм возводить из керамического полнотелого нормального формата кирпича мм возводить из керамического полнотелого нормального формата кирпича  возводить из керамического полнотелого нормального формата кирпича возводить из керамического полнотелого нормального формата кирпича  из керамического полнотелого нормального формата кирпича из керамического полнотелого нормального формата кирпича  керамического полнотелого нормального формата кирпича керамического полнотелого нормального формата кирпича  полнотелого нормального формата кирпича полнотелого нормального формата кирпича  нормального формата кирпича нормального формата кирпича  формата кирпича формата кирпича  кирпича кирпича пластического формования Кр-р-по 250х120х65/1НФ/100/2.0/35/ГОСТ 530-2012 на растворе М100. Кирпичную кладку толщиной 120 мм  формования Кр-р-по 250х120х65/1НФ/100/2.0/35/ГОСТ 530-2012 на растворе М100. Кирпичную кладку толщиной 120 мм формования Кр-р-по 250х120х65/1НФ/100/2.0/35/ГОСТ 530-2012 на растворе М100. Кирпичную кладку толщиной 120 мм  Кр-р-по 250х120х65/1НФ/100/2.0/35/ГОСТ 530-2012 на растворе М100. Кирпичную кладку толщиной 120 мм Кр-р-по 250х120х65/1НФ/100/2.0/35/ГОСТ 530-2012 на растворе М100. Кирпичную кладку толщиной 120 мм  250х120х65/1НФ/100/2.0/35/ГОСТ 530-2012 на растворе М100. Кирпичную кладку толщиной 120 мм 250х120х65/1НФ/100/2.0/35/ГОСТ 530-2012 на растворе М100. Кирпичную кладку толщиной 120 мм  530-2012 на растворе М100. Кирпичную кладку толщиной 120 мм 530-2012 на растворе М100. Кирпичную кладку толщиной 120 мм  на растворе М100. Кирпичную кладку толщиной 120 мм на растворе М100. Кирпичную кладку толщиной 120 мм  растворе М100. Кирпичную кладку толщиной 120 мм растворе М100. Кирпичную кладку толщиной 120 мм  М100. Кирпичную кладку толщиной 120 мм М100. Кирпичную кладку толщиной 120 мм  Кирпичную кладку толщиной 120 мм Кирпичную кладку толщиной 120 мм  кладку толщиной 120 мм кладку толщиной 120 мм  толщиной 120 мм толщиной 120 мм  120 мм 120 мм  мм мм армировать сеткой С2 из ф3 ВР1 с ячейкой 50х50мм через 2 ряда кладки по всей длине. Сетки соединять между собой путем перепуска на  сеткой С2 из ф3 ВР1 с ячейкой 50х50мм через 2 ряда кладки по всей длине. Сетки соединять между собой путем перепуска на сеткой С2 из ф3 ВР1 с ячейкой 50х50мм через 2 ряда кладки по всей длине. Сетки соединять между собой путем перепуска на  С2 из ф3 ВР1 с ячейкой 50х50мм через 2 ряда кладки по всей длине. Сетки соединять между собой путем перепуска на С2 из ф3 ВР1 с ячейкой 50х50мм через 2 ряда кладки по всей длине. Сетки соединять между собой путем перепуска на  из ф3 ВР1 с ячейкой 50х50мм через 2 ряда кладки по всей длине. Сетки соединять между собой путем перепуска на из ф3 ВР1 с ячейкой 50х50мм через 2 ряда кладки по всей длине. Сетки соединять между собой путем перепуска на  ф3 ВР1 с ячейкой 50х50мм через 2 ряда кладки по всей длине. Сетки соединять между собой путем перепуска на ф3 ВР1 с ячейкой 50х50мм через 2 ряда кладки по всей длине. Сетки соединять между собой путем перепуска на  ВР1 с ячейкой 50х50мм через 2 ряда кладки по всей длине. Сетки соединять между собой путем перепуска на ВР1 с ячейкой 50х50мм через 2 ряда кладки по всей длине. Сетки соединять между собой путем перепуска на  с ячейкой 50х50мм через 2 ряда кладки по всей длине. Сетки соединять между собой путем перепуска на с ячейкой 50х50мм через 2 ряда кладки по всей длине. Сетки соединять между собой путем перепуска на  ячейкой 50х50мм через 2 ряда кладки по всей длине. Сетки соединять между собой путем перепуска на ячейкой 50х50мм через 2 ряда кладки по всей длине. Сетки соединять между собой путем перепуска на  50х50мм через 2 ряда кладки по всей длине. Сетки соединять между собой путем перепуска на 50х50мм через 2 ряда кладки по всей длине. Сетки соединять между собой путем перепуска на  через 2 ряда кладки по всей длине. Сетки соединять между собой путем перепуска на через 2 ряда кладки по всей длине. Сетки соединять между собой путем перепуска на  2 ряда кладки по всей длине. Сетки соединять между собой путем перепуска на 2 ряда кладки по всей длине. Сетки соединять между собой путем перепуска на  ряда кладки по всей длине. Сетки соединять между собой путем перепуска на ряда кладки по всей длине. Сетки соединять между собой путем перепуска на  кладки по всей длине. Сетки соединять между собой путем перепуска на кладки по всей длине. Сетки соединять между собой путем перепуска на  по всей длине. Сетки соединять между собой путем перепуска на по всей длине. Сетки соединять между собой путем перепуска на  всей длине. Сетки соединять между собой путем перепуска на всей длине. Сетки соединять между собой путем перепуска на  длине. Сетки соединять между собой путем перепуска на длине. Сетки соединять между собой путем перепуска на  Сетки соединять между собой путем перепуска на Сетки соединять между собой путем перепуска на  соединять между собой путем перепуска на соединять между собой путем перепуска на  между собой путем перепуска на между собой путем перепуска на  собой путем перепуска на собой путем перепуска на  путем перепуска на путем перепуска на  перепуска на перепуска на  на на 400 мм. Кладку стен толщиной 65мм армировать стержнем ø4 Вр-I, ГОСТ 6727-80 через 2 ряда кирпича. 10. Стенки вентиляционных шахт  возводить после завершения работ по монтажу коммуникаций. Стенки вентиляционных шахт  возводить после завершения работ по монтажу коммуникаций. 11. Возможные зазоры между стенками вентшахт и воздуховодами тщательно заполнить негорючей минеральной ватой на всю высоту. Возможные зазоры между стенками вентшахт и воздуховодами тщательно заполнить негорючей минеральной ватой на всю высоту.  зазоры между стенками вентшахт и воздуховодами тщательно заполнить негорючей минеральной ватой на всю высоту. зазоры между стенками вентшахт и воздуховодами тщательно заполнить негорючей минеральной ватой на всю высоту.  между стенками вентшахт и воздуховодами тщательно заполнить негорючей минеральной ватой на всю высоту. между стенками вентшахт и воздуховодами тщательно заполнить негорючей минеральной ватой на всю высоту.  стенками вентшахт и воздуховодами тщательно заполнить негорючей минеральной ватой на всю высоту. стенками вентшахт и воздуховодами тщательно заполнить негорючей минеральной ватой на всю высоту.  вентшахт и воздуховодами тщательно заполнить негорючей минеральной ватой на всю высоту. вентшахт и воздуховодами тщательно заполнить негорючей минеральной ватой на всю высоту.  и воздуховодами тщательно заполнить негорючей минеральной ватой на всю высоту. и воздуховодами тщательно заполнить негорючей минеральной ватой на всю высоту.  воздуховодами тщательно заполнить негорючей минеральной ватой на всю высоту. воздуховодами тщательно заполнить негорючей минеральной ватой на всю высоту.  тщательно заполнить негорючей минеральной ватой на всю высоту. тщательно заполнить негорючей минеральной ватой на всю высоту.  заполнить негорючей минеральной ватой на всю высоту. заполнить негорючей минеральной ватой на всю высоту.  негорючей минеральной ватой на всю высоту. негорючей минеральной ватой на всю высоту.  минеральной ватой на всю высоту. минеральной ватой на всю высоту.  ватой на всю высоту. ватой на всю высоту.  на всю высоту. на всю высоту.  всю высоту. всю высоту.  высоту. высоту. Допускается засыпка керамзитом. 12. Кровлю выполнять в соответствии с СП 71.13330.2017, указаниями пособия "Кровли. Технические требования, правила приемки, Кровлю выполнять в соответствии с СП 71.13330.2017, указаниями пособия "Кровли. Технические требования, правила приемки,  выполнять в соответствии с СП 71.13330.2017, указаниями пособия "Кровли. Технические требования, правила приемки, выполнять в соответствии с СП 71.13330.2017, указаниями пособия "Кровли. Технические требования, правила приемки,  в соответствии с СП 71.13330.2017, указаниями пособия "Кровли. Технические требования, правила приемки, в соответствии с СП 71.13330.2017, указаниями пособия "Кровли. Технические требования, правила приемки,  соответствии с СП 71.13330.2017, указаниями пособия "Кровли. Технические требования, правила приемки, соответствии с СП 71.13330.2017, указаниями пособия "Кровли. Технические требования, правила приемки,  с СП 71.13330.2017, указаниями пособия "Кровли. Технические требования, правила приемки, с СП 71.13330.2017, указаниями пособия "Кровли. Технические требования, правила приемки,  СП 71.13330.2017, указаниями пособия "Кровли. Технические требования, правила приемки, СП 71.13330.2017, указаниями пособия "Кровли. Технические требования, правила приемки,  71.13330.2017, указаниями пособия "Кровли. Технические требования, правила приемки, 71.13330.2017, указаниями пособия "Кровли. Технические требования, правила приемки,  указаниями пособия "Кровли. Технические требования, правила приемки, указаниями пособия "Кровли. Технические требования, правила приемки,  пособия "Кровли. Технические требования, правила приемки, пособия "Кровли. Технические требования, правила приемки,  "Кровли. Технические требования, правила приемки, "Кровли. Технические требования, правила приемки,  Технические требования, правила приемки, Технические требования, правила приемки,  требования, правила приемки, требования, правила приемки,  правила приемки, правила приемки,  приемки, приемки, проектирование и строительство, методы испытаний" и указаниями Руководства по проектированию и устройству кровель из  и строительство, методы испытаний" и указаниями Руководства по проектированию и устройству кровель из и строительство, методы испытаний" и указаниями Руководства по проектированию и устройству кровель из  строительство, методы испытаний" и указаниями Руководства по проектированию и устройству кровель из строительство, методы испытаний" и указаниями Руководства по проектированию и устройству кровель из  методы испытаний" и указаниями Руководства по проектированию и устройству кровель из методы испытаний" и указаниями Руководства по проектированию и устройству кровель из  испытаний" и указаниями Руководства по проектированию и устройству кровель из испытаний" и указаниями Руководства по проектированию и устройству кровель из  и указаниями Руководства по проектированию и устройству кровель из и указаниями Руководства по проектированию и устройству кровель из  указаниями Руководства по проектированию и устройству кровель из указаниями Руководства по проектированию и устройству кровель из  Руководства по проектированию и устройству кровель из Руководства по проектированию и устройству кровель из  по проектированию и устройству кровель из по проектированию и устройству кровель из  проектированию и устройству кровель из проектированию и устройству кровель из  и устройству кровель из и устройству кровель из  устройству кровель из устройству кровель из  кровель из кровель из  из из битумно-полимерных материалов компании "Технониколь".  13. Пароизоляция в местах примыкания должна быть поднята на высоту равную толщине теплоизоляционного слоя со сплошной приклейкой.   Пароизоляция в местах примыкания должна быть поднята на высоту равную толщине теплоизоляционного слоя со сплошной приклейкой.   14. Перед устройством водоизоляционного ковра должны быть закончены все виды подготовительных работ: осуществлена приемка Перед устройством водоизоляционного ковра должны быть закончены все виды подготовительных работ: осуществлена приемка  устройством водоизоляционного ковра должны быть закончены все виды подготовительных работ: осуществлена приемка устройством водоизоляционного ковра должны быть закончены все виды подготовительных работ: осуществлена приемка  водоизоляционного ковра должны быть закончены все виды подготовительных работ: осуществлена приемка водоизоляционного ковра должны быть закончены все виды подготовительных работ: осуществлена приемка  ковра должны быть закончены все виды подготовительных работ: осуществлена приемка ковра должны быть закончены все виды подготовительных работ: осуществлена приемка  должны быть закончены все виды подготовительных работ: осуществлена приемка должны быть закончены все виды подготовительных работ: осуществлена приемка  быть закончены все виды подготовительных работ: осуществлена приемка быть закончены все виды подготовительных работ: осуществлена приемка  закончены все виды подготовительных работ: осуществлена приемка закончены все виды подготовительных работ: осуществлена приемка  все виды подготовительных работ: осуществлена приемка все виды подготовительных работ: осуществлена приемка  виды подготовительных работ: осуществлена приемка виды подготовительных работ: осуществлена приемка  подготовительных работ: осуществлена приемка подготовительных работ: осуществлена приемка  работ: осуществлена приемка работ: осуществлена приемка  осуществлена приемка осуществлена приемка  приемка приемка основания под кровлю, составлены акты на скрытые работы, установка и закрепление к несущим плитам водосточных воронок,  под кровлю, составлены акты на скрытые работы, установка и закрепление к несущим плитам водосточных воронок, под кровлю, составлены акты на скрытые работы, установка и закрепление к несущим плитам водосточных воронок,  кровлю, составлены акты на скрытые работы, установка и закрепление к несущим плитам водосточных воронок, кровлю, составлены акты на скрытые работы, установка и закрепление к несущим плитам водосточных воронок,  составлены акты на скрытые работы, установка и закрепление к несущим плитам водосточных воронок, составлены акты на скрытые работы, установка и закрепление к несущим плитам водосточных воронок,  акты на скрытые работы, установка и закрепление к несущим плитам водосточных воронок, акты на скрытые работы, установка и закрепление к несущим плитам водосточных воронок,  на скрытые работы, установка и закрепление к несущим плитам водосточных воронок, на скрытые работы, установка и закрепление к несущим плитам водосточных воронок,  скрытые работы, установка и закрепление к несущим плитам водосточных воронок, скрытые работы, установка и закрепление к несущим плитам водосточных воронок,  работы, установка и закрепление к несущим плитам водосточных воронок, работы, установка и закрепление к несущим плитам водосточных воронок,  установка и закрепление к несущим плитам водосточных воронок, установка и закрепление к несущим плитам водосточных воронок,  и закрепление к несущим плитам водосточных воронок, и закрепление к несущим плитам водосточных воронок,  закрепление к несущим плитам водосточных воронок, закрепление к несущим плитам водосточных воронок,  к несущим плитам водосточных воронок, к несущим плитам водосточных воронок,  несущим плитам водосточных воронок, несущим плитам водосточных воронок,  плитам водосточных воронок, плитам водосточных воронок,  водосточных воронок, водосточных воронок,  воронок, воронок, патрубков для пропуска инженерного оборудования.  15. Выступающие над крышей металлические элементы (трубы, вентиляционные устройства, лестницы, ограждения и т.п.) должны быть Выступающие над крышей металлические элементы (трубы, вентиляционные устройства, лестницы, ограждения и т.п.) должны быть  над крышей металлические элементы (трубы, вентиляционные устройства, лестницы, ограждения и т.п.) должны быть над крышей металлические элементы (трубы, вентиляционные устройства, лестницы, ограждения и т.п.) должны быть  крышей металлические элементы (трубы, вентиляционные устройства, лестницы, ограждения и т.п.) должны быть крышей металлические элементы (трубы, вентиляционные устройства, лестницы, ограждения и т.п.) должны быть  металлические элементы (трубы, вентиляционные устройства, лестницы, ограждения и т.п.) должны быть металлические элементы (трубы, вентиляционные устройства, лестницы, ограждения и т.п.) должны быть  элементы (трубы, вентиляционные устройства, лестницы, ограждения и т.п.) должны быть элементы (трубы, вентиляционные устройства, лестницы, ограждения и т.п.) должны быть  (трубы, вентиляционные устройства, лестницы, ограждения и т.п.) должны быть (трубы, вентиляционные устройства, лестницы, ограждения и т.п.) должны быть  вентиляционные устройства, лестницы, ограждения и т.п.) должны быть вентиляционные устройства, лестницы, ограждения и т.п.) должны быть  устройства, лестницы, ограждения и т.п.) должны быть устройства, лестницы, ограждения и т.п.) должны быть  лестницы, ограждения и т.п.) должны быть лестницы, ограждения и т.п.) должны быть  ограждения и т.п.) должны быть ограждения и т.п.) должны быть  и т.п.) должны быть и т.п.) должны быть  т.п.) должны быть т.п.) должны быть  должны быть должны быть  быть быть присоединены к молниезащитной сетке, а выступающие неметаллические элементы - оборудованы дополнительными молнеприемниками,  к молниезащитной сетке, а выступающие неметаллические элементы - оборудованы дополнительными молнеприемниками, к молниезащитной сетке, а выступающие неметаллические элементы - оборудованы дополнительными молнеприемниками,  молниезащитной сетке, а выступающие неметаллические элементы - оборудованы дополнительными молнеприемниками, молниезащитной сетке, а выступающие неметаллические элементы - оборудованы дополнительными молнеприемниками,  сетке, а выступающие неметаллические элементы - оборудованы дополнительными молнеприемниками, сетке, а выступающие неметаллические элементы - оборудованы дополнительными молнеприемниками,  а выступающие неметаллические элементы - оборудованы дополнительными молнеприемниками, а выступающие неметаллические элементы - оборудованы дополнительными молнеприемниками,  выступающие неметаллические элементы - оборудованы дополнительными молнеприемниками, выступающие неметаллические элементы - оборудованы дополнительными молнеприемниками,  неметаллические элементы - оборудованы дополнительными молнеприемниками, неметаллические элементы - оборудованы дополнительными молнеприемниками,  элементы - оборудованы дополнительными молнеприемниками, элементы - оборудованы дополнительными молнеприемниками,  - оборудованы дополнительными молнеприемниками, - оборудованы дополнительными молнеприемниками,  оборудованы дополнительными молнеприемниками, оборудованы дополнительными молнеприемниками,  дополнительными молнеприемниками, дополнительными молнеприемниками,  молнеприемниками, молнеприемниками, также присоединенными к молниезащитной сетке.  16. Отметки отверстий уточнить по месту. Отметки отверстий уточнить по месту. 17. После монтажа оборудования и устройства кладки зазор заполнить негорючим утеплителем. После монтажа оборудования и устройства кладки зазор заполнить негорючим утеплителем. 18. Проект выполнен для плюсовых температур наружного воздуха. При производстве работ в зимнее время руководствоваться Проект выполнен для плюсовых температур наружного воздуха. При производстве работ в зимнее время руководствоваться  выполнен для плюсовых температур наружного воздуха. При производстве работ в зимнее время руководствоваться выполнен для плюсовых температур наружного воздуха. При производстве работ в зимнее время руководствоваться  для плюсовых температур наружного воздуха. При производстве работ в зимнее время руководствоваться для плюсовых температур наружного воздуха. При производстве работ в зимнее время руководствоваться  плюсовых температур наружного воздуха. При производстве работ в зимнее время руководствоваться плюсовых температур наружного воздуха. При производстве работ в зимнее время руководствоваться  температур наружного воздуха. При производстве работ в зимнее время руководствоваться температур наружного воздуха. При производстве работ в зимнее время руководствоваться  наружного воздуха. При производстве работ в зимнее время руководствоваться наружного воздуха. При производстве работ в зимнее время руководствоваться  воздуха. При производстве работ в зимнее время руководствоваться воздуха. При производстве работ в зимнее время руководствоваться  При производстве работ в зимнее время руководствоваться При производстве работ в зимнее время руководствоваться  производстве работ в зимнее время руководствоваться производстве работ в зимнее время руководствоваться  работ в зимнее время руководствоваться работ в зимнее время руководствоваться  в зимнее время руководствоваться в зимнее время руководствоваться  зимнее время руководствоваться зимнее время руководствоваться  время руководствоваться время руководствоваться  руководствоваться руководствоваться требованиями соответствующих разделов строительных норм и правил на производство и приемку строительно-монтажных работ в  соответствующих разделов строительных норм и правил на производство и приемку строительно-монтажных работ в соответствующих разделов строительных норм и правил на производство и приемку строительно-монтажных работ в  разделов строительных норм и правил на производство и приемку строительно-монтажных работ в разделов строительных норм и правил на производство и приемку строительно-монтажных работ в  строительных норм и правил на производство и приемку строительно-монтажных работ в строительных норм и правил на производство и приемку строительно-монтажных работ в  норм и правил на производство и приемку строительно-монтажных работ в норм и правил на производство и приемку строительно-монтажных работ в  и правил на производство и приемку строительно-монтажных работ в и правил на производство и приемку строительно-монтажных работ в  правил на производство и приемку строительно-монтажных работ в правил на производство и приемку строительно-монтажных работ в  на производство и приемку строительно-монтажных работ в на производство и приемку строительно-монтажных работ в  производство и приемку строительно-монтажных работ в производство и приемку строительно-монтажных работ в  и приемку строительно-монтажных работ в и приемку строительно-монтажных работ в  приемку строительно-монтажных работ в приемку строительно-монтажных работ в  строительно-монтажных работ в строительно-монтажных работ в  работ в работ в  в в зимних условиях и указаниями по производству работ в зимних условиях в данном проекте. 19. При производстве и приемке строительно-монтажных работ руководствоваться: При производстве и приемке строительно-монтажных работ руководствоваться: -СП 70.13330.2012 "СНиП3.03.01-87 "Несущие и ограждающие конструкции";  -СП 12-135-2003 "Безопасность труда в строительстве".
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Кладочный план кровли

AutoCAD SHX Text
1. Данный лист см. совместно с чертежами комплекта АР, ОВ, ВК.  Данный лист см. совместно с чертежами комплекта АР, ОВ, ВК.  2. Парапет выполнять из полнотелых керамзитобетонных блоков 500х300х188 КБСР-50-М50-F50-D1300 по ГОСТ 33126-2014, Парапет выполнять из полнотелых керамзитобетонных блоков 500х300х188 КБСР-50-М50-F50-D1300 по ГОСТ 33126-2014, полнотелых керамзитобетонных блоков 500х300х188 КБСР-50-М50-F50-D1300 по ГОСТ 33126-2014, армировать сеткой С1 из  3Вр-1 с ячейкой 50х50 ГОСТ 23279-2012 через каждые 2 ряда кладки на цементно-песчаном  3Вр-1 с ячейкой 50х50 ГОСТ 23279-2012 через каждые 2 ряда кладки на цементно-песчаном растворе  М100 толщиной 300мм.  3. Стены вентиляционных шахт возводить из керамического полнотелого нормального формата кирпича пластического Стены вентиляционных шахт возводить из керамического полнотелого нормального формата кирпича пластического формования Кр-р-по 250х120х65/1НФ/100/2.0/35/ГОСТ 530-2012 на растворе М100. Кирпичную кладку армировать сеткой С2 из армировать сеткой С2 из  3Вр-1 с ячейкой 50х50 ГОСТ 23279-2012 через каждые 2 ряда кладки на цементно-песчаном растворе  М100 толщиной 300мм. . 4. Стенки вентиляционных шахт  возводить после завершения работ по монтажу коммуникаций.  Стенки вентиляционных шахт  возводить после завершения работ по монтажу коммуникаций.  5. Отметки отверстий уточнить по месту. Отметки отверстий уточнить по месту. 6. Схема расположения температурно-усадочных швов и перевязки см. данный лист. Схема расположения температурно-усадочных швов и перевязки см. данный лист. 7. Данный лист читать совместно с листами 3-7. Данный лист читать совместно с листами 3-7. 8. НФС на планах условно не показана. НФС на планах условно не показана. 9. В процессе кладки парапетов предусмотреть устройство парапетных воронок, схему расположения смотреть на листе 3. В процессе кладки парапетов предусмотреть устройство парапетных воронок, схему расположения смотреть на листе 3. 10. Отметки +4,100, +3,800 на плане соответствуют верху плит покрытия.Отметки +4,100, +3,800 на плане соответствуют верху плит покрытия.
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- Кладка из кирпича керамического одинарного полнотелого рядового марки КР-р-по Кладка из кирпича керамического одинарного полнотелого рядового марки КР-р-по кирпича керамического одинарного полнотелого рядового марки КР-р-по керамического одинарного полнотелого рядового марки КР-р-по 250x120x65/1-НФ/100/2,0/35 ГОСТ 530-2012 на растворе М100;
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- Теплоизоляция наружных стен из негорючих минераловатных (базальтовых) плит Теплоизоляция наружных стен из негорючих минераловатных (базальтовых) плит с прочностью при растяжении перпендикулярно лицевым поверхностям 15кПа, прочностью при сжатии при 10% деформации - 30кПа, λ 0,039 Вт/м°С, толщину λ 0,039 Вт/м°С, толщину  0,039 Вт/м°С, толщину С, толщину слоя утепления см. план;
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- Кладка из керамзитоблока полнотелого стенового 500х200х188  Кладка из керамзитоблока полнотелого стенового 500х200х188  КБСР-50-М50-F50-D1300 ГОСТ 33126-2014, на цементно-песчаном растворе марки на цементно-песчаном растворе марки М100;
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Состав кровли террасы  (по плите верх на отм. +3,800)

AutoCAD SHX Text
1. Данный лист см. совместно с чертежами комплекта АР, ОВ, ВК.  Данный лист см. совместно с чертежами комплекта АР, ОВ, ВК.  2. Кровлю выполнять в соответствии с СП 71.13330.2017, указаниями пособия "Кровли. Технические требования, правила приемки, Кровлю выполнять в соответствии с СП 71.13330.2017, указаниями пособия "Кровли. Технические требования, правила приемки, проектирование и строительство, методы испытаний" и указаниями руководства по проектированию и устройству кровель из битумно-полимерных материалов кровельной компании "Технониколь".  3. Кровлю, выполняемыю по плите верх на отметке +4,100 считать основной, на отметке +3,800 - кровлей террасы. Кровлю, выполняемыю по плите верх на отметке +4,100 считать основной, на отметке +3,800 - кровлей террасы. 4. Вертикальные поверхности конструкций, выступающие над кровлей (парапеты) и выполненные из кирпича, оштукатурить Вертикальные поверхности конструкций, выступающие над кровлей (парапеты) и выполненные из кирпича, оштукатурить цементно-песчаным раствором на высоту устройства дополнительного водоизоляционного ковра, но не менее 300 мм.  5. Пароизоляция в местах примыкания должна быть поднята на высоту равную толщине теплоизоляционного слоя со сплошной Пароизоляция в местах примыкания должна быть поднята на высоту равную толщине теплоизоляционного слоя со сплошной приклейкой.   6. Перед устройством водоизоляционного ковра должны быть закончены все виды подготовительных работ: осуществлена приемка Перед устройством водоизоляционного ковра должны быть закончены все виды подготовительных работ: осуществлена приемка основания под кровлю, составлены акты на скрытые работы, установка и закрепление к несущим плитам водосточных воронок, патрубков для пропуска инженерного оборудования.  7. В местах примыкания кровли к парапетам, стенкам вентиляционных шахт и дымоходов, в местах пропуска труб, у водосточных В местах примыкания кровли к парапетам, стенкам вентиляционных шахт и дымоходов, в местах пропуска труб, у водосточных воронок и т. п. необходимо предусматривать устройство двухслойного дополнительного водоизоляционного ковра.  8. По периметру стояков и воронок (в покрытии при пропуске через крышу)  уложить утеплитель из негорючей минеральной ваты По периметру стояков и воронок (в покрытии при пропуске через крышу)  уложить утеплитель из негорючей минеральной ваты толщиной шириной не менее 200мм (противопожарные рассечки).  9. В местах примыкания кровли к парапетам, стенкам вентиляционных шахт и дымоходов, в местах пропуска труб, у водосточных В местах примыкания кровли к парапетам, стенкам вентиляционных шахт и дымоходов, в местах пропуска труб, у водосточных воронок и т. п. необходимо предусматривать устройство двухслойного дополнительного водоизоляционного ковра.  10. Выступающие над крышей металлические элементы (трубы, вентиляционные устройства, лестницы, ограждения и т.п.) должны Выступающие над крышей металлические элементы (трубы, вентиляционные устройства, лестницы, ограждения и т.п.) должны быть присоеденены к молнезащитной сетке, а выступающие неметаллические элементы - оборудованы дополнительными молнеприемниками, также присоединенными к молнезащитной сетке.  11. Данный лист смотреть совместно с листами 2, 4-7. Данный лист смотреть совместно с листами 2, 4-7. 12. В качестве парапетной воронки типа 1 (для слива с основной кровли) применить воронку парапетную для битумно-полимерной В качестве парапетной воронки типа 1 (для слива с основной кровли) применить воронку парапетную для битумно-полимерной изоляции с листоуловителем и отводом по типу FACHMANN VC-PP 100х100х650 (либо аналог) - 4 шт. Длину отводящей трубы уточнить по месту.  13. Воронки по оси "Ас" и "Гс" подключить к водосточным трубам с использованием колен, соединительных муфт, отводов из труб. Воронки по оси "Ас" и "Гс" подключить к водосточным трубам с использованием колен, соединительных муфт, отводов из труб. Сливные трубы вывести за плоскость НФС на отмостку на высоте 200-300мм. 14. В качестве парапетной воронки типа 2 (для слива с кровли террасы) применить воронку парапетную для битумно-полимерной В качестве парапетной воронки типа 2 (для слива с кровли террасы) применить воронку парапетную для битумно-полимерной изоляции с угловым отводом по типу FACHMANN VC-PP 100х100х650 (либо аналог) - 3 шт. Длину отводящей трубы уточнить по месту. Применять вместе с дренажными решетками на регулируемых опорах по типу SitaDrain Terra 300х300 с защитными перфорированными планками по периметру. 
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